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禮品授權代領表格 

Premium – Third Party Authorization Form 
 

您可委託他人代領禮品。代領人須攜同此代領表格及閣下之身份証副本方可換領禮品。 

If you authorize a representative to collect on your behalf, he or she must present this form together with a photocopy of your HKID for redemption. 
 

登記客戶姓名*                                                                                  電話號碼 

Registered Customer Name*:                  _______    ____    _         Service no.:                 _____________ 
本人已閱讀及同意遵守下述條款及細則，並授權以下人士代領禮品。 

I have read and agreed to be bound by the below terms and conditions/ and authorize the following person to collect the premium on my behalf. 
 

                   *必須提供 Mandatory Fields 

X____________________________________                                                
客戶簽署                                                                        

Customer’s Signature                                                   
_______________________________________________________________________________________________________ 

本人確認茲收到禮品。 

I acknowledge and confirm receipt of the gift. 
 
X__________________________________        ____________________________________            ____________________________________                        
代領人簽署*                                                             代領人姓名                                                                     領取日期 

Signature of representative’s*                               Name of representative’s                                              Collection Date   

只供內部使用 For internal Use: 

已查核登記客戶領取人之香港身份證 Registrant / Recipient’s HKID verified 

已查核商業登記證 Business Registration Certificate verified  

已查核登記客戶之香港身份證副本及代領授權書 Registrant HKID copy verified & authorization letter 

員工編號:                                                                                         簽署:                                                                                                                    .                                                                                                           

Terms & Conditions 條款及細則： 

1. Premium not collected within the specified period will be forfeited and customers will not be compensated. 若客戶未能於指定日期內換領禮品，

該禮品之換領權將被取消，而客戶將不獲任何補償。 
2. Redeemed goods cannot be returned or replaced. Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited expressly disclaims any liability for the safety, 

suitability, quality and performance of the redeemed goods. 所有禮品一經送出，恕不退換。Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited概不負責

換領禮品之安全性、合適性、品質及表現。 

3. In case of disputes, the decision of Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited shall be final, binding and conclusive. 如有任何爭議，Hong Kong 

Telecommunications (HKT) Limited的决定為最終、具約束力及決定性的。 

4.     Personal Information Collection Statement: The personal data and other information that you provided and other information collected, generated and/or 

compiled by us about you in relation to this form from time to time subsequently (collectively, "Data") will be collected, used and retained by the relevant service 

provider(s) of the service(s) under this form, including but not limited to us (Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited), in accordance with the requirements of 

the Personal Data (Privacy) Ordinance (Chapter 486 of the Laws of Hong Kong) and other applicable laws, rules and regulations.  The details of the collection, 

compilation, retention, use, disclosure and processing of the Data and any further information in relation to this form are set out in the applicable terms and 

conditions, this Personal Information Collection Statement, the Privacy Statement of the HKT Group (www.hkt.com/legal/privacy.html) and/or the Privacy Statement 

of the PCCW Group (www.pccw.com/legal/privacy.html).  The Data may be disclosed to, used or retained by other members of the HKT Group / PCCW Group, their 

respective agents (including debt collection agent) and business partners for purposes related to this form and other purposes to which you have consented at any 

time.  We may also be ordered by regulatory bodies, government authorities and courts of law in different jurisdictions to disclose the Data in order to comply with 

legal obligations and duties imposed on us.  You are entitled to access, correct or enquire about your personal data being held by us.  For any such request, please do so 

by writing to the HKT Group's Privacy Compliance Officer (GPO Box 9896 or privacy@pccw.com). 個人資料收集聲明：您就本表格提供的個人資料和其他資

料以及我們隨後不時收集、生成及/或編纂關於您的其他資料（統稱「資料」）將會由本表格項下之相關服務的有關服務供應商（包括但不限於

本公司 Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited）根據《個人資料（私隱）條例》（香港法例第 486 章）以及其他適用法律、規則及規例收

集、使用及保留。有關資料的收集、編纂、保留、使用、披露和處理的詳情及與本表格有關的任何進一步資料，均在適用條款及細則、此

《個人資料收集聲明》、香港電訊集團的《私隱聲明》（www.hkt.com/legal/privacy.html）及 /或電訊盈科集團的《私隱聲明》

（www.pccw.com/legal/privacy.html）列明。資料可能會就與本表格有關及您在任何時間同意的其他目的而被披露予香港電訊集團 / 電訊盈科集

團、其各自的代理（包括債務追收代理）和業務合作夥伴。位於不同司法管轄區的監管機構、政府機構和法院也可能命令我們披露資料，以

遵守對我們施加的法律義務和責任。您有權查閱、修正或查詢我們所持有有關您的個人資料。如有該要求，請以書面方式致函香港電訊集團

的私隱條例事務主任（香港郵政總局信箱 9896號或 privacy@pccw.com）。 
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